MIHICTEPCTBO OCBITU I HAVKU YKPATHU
XMEJIbHULbKA OBJIACHA PAJIA
XMEJIbHULIbKA IT'YMAHITAPHO-TIEJIATOT'TYHA AKA JIEMISI
T'YMAHITAPHUM ®AKYJILTET
KA®EJIPA TYPU3MY, TEOPII I METOIMKHY ®I3MYHOI O BUXOBAHHS TA
BAJIEOJIOTTH
KA®EJIPA THO3EMHUX MOB

3 HAYKO e,uarorquoi' pobotu
_ / Onekcanap ITOJIIIYK
3 «29» cepnus 2025 poky

POBOYA [TIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JHCLIHITIIHH

THO3EMHA MOBA (AHIJIIMCHKA)
3A ITIPO®ECIMHUM CIIPSIMYBAHHSM

I'anyse 3nans: 01 Ocgita / [lenarorika

Cneyianenicms: 014.11 Cepenns ocsita (pi3U4Ha KyJIbTypa)
Ocsimuvo-npogpeciiina npoepama: Cepenns ocsita (hizuuHa KynabTypa)
Oceimmuiil pigens. Tiepiuuii (6akanaBpChKUii)

Ocgimmniii KoMnoHenm: 00OB’ I3KOBUI

Kype: 11

XmenpHuLbKUH — 2025 pik



Po6oua mnporpama HaBuajibHOI IUCHHUILUTIHH «lHO3eMHa MoBa (aHIJiKChbKa) 3a
npodeciiHiM CIpsiMyBaHHSM» Ul 3700yBauiB mepiioro (6akanaBpcbKOro) piBHS
Bumoi oceith 3a crenianbHicTio 014.11 Cepemnst ocBita (¢izudna KynbTypa)
26 cepnus 2025 poky.

Po3po6uuk: Bopruk Mapis MukonaiBHa, KaHIWAAT MeJaroriyHUX HayK, IOLIEHT,
IOUEHT Kadeapu iHO3eMHUX MOB

Po6ouy mporpamy cxBajieHO Ha 3aciiaHHi kadeapu iHO3eMHHX MOB XMeNIbHHUIIBKOL
ryMaHiTapHO-TIeJaroriyHoi akagemii.
ITporoxon Bix 26 cepnust 2025 poky Nel

g
B.O. 3aBigyBaya kadenpy iHO3eMHIX MOB W Tersna CEBEPIHA

Po6Gouy mporpamy moromkeHo 3 rapaHtoM ocBiTHbOI mporpamu 014.11 Cepenns
ocBiTa ((i3uvHa KyJIbTypa)
26 cepnus 2025 poky

["apaHT OCBITHBOI IpOTrpPaMu //9//%/ i Onekcanap MO3OJIEB

s
o
PoGouy mnporpamy CcxBaJeHO HayKOBO-METOJUYHOK pafor0  XMeIbHULBKOI

ryMaHiTapHO-TIe1aroriyHoi akaaemii

ITporoxon Bix 27 ceprast 2025 poky Nel

Ionoa Onexcanap ITOJIIIYK

3aTBepKEHO BUECHOIO Paior0 XMeJIbHHUIBKOI TyMaHiTapHO-IIearoriyHoi akaaemii

ITpotoxon Bix 28 ceprast 2025 poky Ne8



1. Onuc HaBYAJIBHOI JUCHHUILTIHA

HajimenyBaHHs
NOKAa3HUKIB

I'asy3b 3HaHB,
creniajabHiCTh, piBeHb
BHUIIOI OCBITH

XapakTepucTHKA
HABYAJIbHOI
TACHHUILIIHA

AeHHa ¢opma
HABYAHHSA

KinbkicTh KpeauTIB —

['amy3b 3HaHB
01 Ocsira/ Ilemarorika

5 O00B’A3K0Ba
Pik minroroBkm:
3-i
MonyniB — 2 . .
CrerajabHICTb: C
014.11 Cepenns ocsira eMecTp
(di3muna KyIBHTYpA)
3arajgbHa KiTbKICTh V-VI
roauH — 150
IpakTuuni
Vcem.- 30 | VI cem.-34
rona roj

TwxHEeBUX TOAUH IS
NeHHOo1 hopmu
HaBYaHH
ayIUTOPHUX — 2

PiBeHb BUIIIOT OCBITH:
nepiuii (6akagaBpChKUiA)

CamocrTiiiHa podoTa

V cem.- 42 VI cem.- 44
roxn TroJ

Bun koHTpOIIO:
V ceM.-3aImK
VI cem. -ex3ameH




2. Mera i 3aBIaHHA TUCIUILTIHA

Po6oua mporpama HaB4anbHOI AucHUIUTIHE «/HO3eMHa MOBa (aHITiKChKa) 3a TpoeCciitHIM
CIpPSAMYBaHHSAM»  po3poOieHO  Kadeaporo iHO3eMHHMX MOB XMEINbHHMIIBKOI T'yMaHITapHO-
nejaroriyHoi akajgemii Ha OCHOBI OCBITHBO-TIPOQECiiHOI MporpamMu MiArOTOBKH OakanaBpiB
BIJMOBIAHO JI0 HaBYajabHOro Iutany st coemianbHocTi 014.11 Cepenns ocsita (¢izudna
KynbTypa). HaBuyanpHa jgucnmmiina «lHo3emHa MoBa (aHrmidicekka) 3a mpodeciiHuM
CTIPSIMYBAaHHSMY € 000B’SI3KOBUM OCBITHIM KOMIIOHEHTOM 3araJibHOI MiATOTOBKH.

CyyacHi BUMOTH 10 MiATOTOBKM KBami(hikoBaHUX (axiBIiB sSK AKTUBHUX YYaCHHUKIB yCiX
rio0anizaifHIX MPOLECiB — Iie IXHE TIMOOKe 3aHYPEHHS B MDKKYJIBTYpPHE CIIUIKYBaHHS, PO3BHTOK
iXHIX KOMYHIKaTHBHHX 3IIOHOCTeH y cdepax mpodecifHOro Ta CHUTYaTHBHOTO CIIUIKYBaHHS,
MOJIIMIIEHHS 3HaHb 3 IHO3€MHOI MOBHU B PI3HUX BHUJaX MOBJIEHHEBOTO JISUIBHOCTI. Yce 1€ 30UIblIye
MONMT Ha KBaJI()IKOBAHUX BUITYCKHMKIB, 1110 BOJIOJIIIOTH HAa HAJIE)KHOMY PiBH1 1HO3EMHUMH MOBaMH,
1 poOuTh HEOOXIAHMM BUBUEHHS Kypcy «lHo3emMHa MoBa (aHrmiiiicbka) 3a npodeciiiHuM
CTIPSIMYBaHHSIM».

Memorw HaB4aNbHOI IUCHMIUIIHM € (QOopMyBaHHS y 3100yBayiB OCBITH  IHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI, L0 JO3BOJIUTH iM €(EeKTMBHO BUKOPUCTOBYBAaTH AHIJIIHCBHKY
MOBY Yy TMpoIleci Oe3MOCepeTHhOT0 YCHOTO 1 MHCEMHOTO CIHUIKYBaHHS B AakKaJeMIYHOMY Ta
npodeciiHoOMY cepeZOBHILll; HAJIEKHUM YHHOM MOBOJUTH cede i pearyBaTu y TUIIOBHUX CHUTYaIlIIX
MOBCSKJIEHHOTO JKUTTS; PO3YMITH B3a€EMOJIII0 MPEACTABHUKIB DPI3HUX KYJIbTYp B KOHKPETHUX
KOHTEKCTaX. MEeTOIOJIOTIYHUM CTPH)KHEM NPaKTUYHOTO Kypcy «IHO3eMHa MoBa (aHTJIiiCbKa) 3a
npodeciiHuM CHpsIMyBaHHSIM» € KOMYHIKaTHBHA TEXHOJIOTi HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH, SKa
nependbayae IHTErPOBAHUN PO3BUTOK YOTHPHOX MOBJIEHHEBHX HAaBHUYOK (LLIbOBE (CENEKTHUBHE)
CIIyXaHHS, TOBOPIHHs, YWUTaHHS 1 MHUCHMO) NUIIXOM 3aHYPEHHsS B IHIIOMOBHY armocdepy 3
00MEXEHHM 3aCTOCYBAHHSIM PiTHOT MOBH.

OCHOBHUMM 3a60aHHAMYU BUBUECHHS TUCLUILIIHY €:

npaxkmuyHi: OBOJIOJIHHS CTYy/ICHTaMH HEOOX1THUM Ta TOCTATHIM PiBHEM KOMYHIKaTHBHO1
KOMIIETEHTHOCTI JJIS BUPIIICHHSI COIIAIbHUX Ta KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb y PI3HUX TATY35X
TISUTBHOCTI, @ TAKOXK VIS IO JAJIBIIOTO CaMOBJAOCKOHAICHHS;

ocgimHi: 3aCBOEHHS (DOpMaANTbHUX 3HAHB 1 BIAMOBIIHMX iM HABUYOK, IOB’S3aHUX 3 PI3HUMH
acleKTaMu MOBH (JIEKCHKOIO, (DOHETHMKOIO Ta IPaMaTHKO0), I iXHbOTO 3aCTOCYBAaHHS B TOMY
3Ha4Y€HHI, B IKOMY iX BXKUBaIOTh HOCIi MOBH;

po36usanbHi: NOJAIBIIMA PO3BUTOK KOMYHIKATMBHUX 31I0HOCTEH, Ham’sTi, KPUTUYHOTO
MUCJIEHHS], BOJIbOBHUX SIKOCTEH, M’IKMX HaBUYOK (TIaHYBaHHsI, OpraHizalisi, MOTHBallis, KOHTPOJIb,
KOOPAMHALLIS TOIIIO);

COYiOKyIbmypHi: PO3BUTOK W TIIyMau€HHS PI3HUX aCHEKTIB KyIbTypH 1 MOBHOI MOBEAIHKH, a
TaKOX JOCATHEHHSI BCEOIYHOTO PO3YMIHHS BaXKJIIMBUX MDKHAPOJHUX COLIOKYIBTYPHUX MPOOIeM
IUIS TOTO, a0H AiSTH HAJIKHUM YMHOM Y MOJIKYJIbTYPHOMY CEPEIOBHUIII.

VY pe3ynbTari BUBUCHHS HaBUAIbHOI AUCHUIUTIHA «]HO3eMHa MOBa (aHTiiichKa) 3a npodeciiiHum
CIpSAMYBAaHHSAM»  3100yBau  OCBITM  [OBMHEH  OBOJIOJMITH  TaKUMU  NPOCPAMHUMU
KOMNemeHmHOCAMU.

IHTerpanbHa KOMIOETEHTHICT. 31aTHICTh KOMIUIEKCHO PO3B’SI3yBaTH CKJa/HI MpodeciiHi 3axadi
Ta MpPaKTUYHI MpobaeMu y cdepi Gi3udHOT KyJIbTYpU Ta TypU3MY SIK B MPOIEC] HABYaHHS, TaK 1 B
nporeci poOoTH, 1Mo mnepeadavae 3acTOCYBaHHS TEOpi 1 METOIB CYMDKHHUX Taly3ed Hayk 1
XapaKTepU3yIOThCS KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.
3aranbHi komneTeHTHOCTI (3K)
3K 6. 31aTHICTh CHUIKYBaTHCA P >KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 IMCbMOBO.
3K 7. 31aTHICTh CHITKYBaTUCS IHO3EMHOIO MOBOIO.
3K 8. 31aTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHA y IPAKTUYHUX CUTYAIisIX.

CrertianbHi ((haxosi) komnereHTHOCTI (CK)
CK 2. 3naTHicTh 70 BpaxyBaHHS CyYaCHMX TEHJEHIIIH Ta perioHaJbHUX MPIOPUTETIB PO3BUTKY
(G13UYHOT KYIBTYpHU Ta TYPU3MY B LIIOMY Ta iX OKpeMHX (opM Ta BUIIB.



CK 3. 3pmatHicTh po3yMiHHS (paxoBOi TEpMIHOJIOTII, 3AIMCHIOBATH IOIIYK, aHATI3 Ta OLIHIOBAHHS
iH(opMaii, He0OXi1IHOT U1 BUPILICHHS MEAAaroriYHUX 3aBJaHb Ta MPo(eciifHOro BAOCKOHAICHHS.
[Iporpamui pe3ynbpTatu HaBuaHHs (PH)

PH-3 2. Po3ymiTu 3HaueHHs (Hi3UYHOT KYJIBTYpU Ta CHOPTY y (OpMyBaHHI BCEOIYHO i TapMOHIIHO
PO3BHUHYTOT 0COOHMCTOCTI.

VYwminnsa/nasnuku (PH-Y/H)

PH-Y/H 1. 3naxomutu Ta ananizyBaté (paxoBy iH(OpMAIli(O, MPOSBIATH HABUYKH KPUTUIHOTO
MUCJICHHSI, TBOPYOCTi, CAMOCTIHHOCTI, KOJICKTHBHOI B3aEMO]TIi.

Kowmymnikarist (PH-K)

PH-K 1. Bonoainus ykpaiHChKOIO Ta iHO3EMHOIO MOBaMHU Yy Ipo(eCiiiHOMY CepeIOBHIL, BOJOMITH
($axoBOIO TEPMIHOJIOTIEID Ta TMPOodeciiHUM TUCKYpCOM, JOTPHUMYBATHCS CTHKH JUTIOBOTO
CHUIKYBAHHS.

PH-K 3. Bonoxaitu npuiiomamu CHUIKyBaHHS Ta BMITH BUKOPHCTOBYBATH iX Y poOOTI 3 OKPEMOIO
OCOOMCTICTIO 1 KOJIEKTUBOM, KEPYIOUHMCh Y CBOIM AISJIHOCTI MPUHIUIIAMU TOJIEPAHTHOCTI, Alajory
i CHIBpOOITHUIITBA.

Bianosinanenicts 1 aBToHOMIsS (PH-Bi1A)

PH-BiA 1. AnanizyBaTu cycnuibHi mpouecu y cdepi ocBity, npodeciiiii npoOiemMu, Noll y CBITI
cropty Ta QI3UYHOT KYJIBTYPH, CAMOCTIHHO MPUUMATH PIIIEHHS] HA OCHOB1 C(DOPMOBAHUX ITIHHICHUX
OpIEHTHUPIB Ta TYMaHICTUYHUX 17€aliB.

PH-BiA 2. VnockonamoBath HaOyTy N 4ac HaBYaHHS KBaJ(iKallilo, pO3LIMPIOBATH CBIi
Kpyro3ip Ha Cy4yacHi CBITOBI Ta pEriOHaJbHI TEHAEHLII 3 PO3BUTKY (I3UYHOT KYJIbTYpHU 1 CHOPTY,
CBIZIOMO BUUTHCS BIPOJIOBXK KHUTTSI.

IIpepexBizutu aucuumiainm: EQexTUBHICTb 3aCBOEHHS 3MICTY AMCHUILIIIHN «[HO3eMHa
MOBa (aHTJIIChKA) 32 Mpo(eCcIiHHUM CIPSIMyBaHHSIM) 3HAYHO ITIIBUIIUTHCS, SKITO 3700yBavl BUIITOT
OCBITH TOIEPEIHHO OTAHyBAJIM MaTepiall TaKuX JUCHUIUIIH. «BCTym 10 CHemiaabHOCTI»,
«CnopTuBHI rpy 3 METOAWKOIO HaBuaHHs», «llemarorika ¢i3mdHOr0 BHXOBaHHs», «OCHOBH
MearoriYHO MaCTEepHOCTI BUUTENS (DI3UIHOT KyIbTypn», «Teopis i MeToauka 310poB’si» «DiTHeC
TEXHOJIOT11 ()I3MIHOTO BUXOBAHHS.

IMocTpekBizuTH: 3HAaHHS, YMIHHS 1 HABUYKH, 10 3I00yBAIOTHCS B TIPOIIECI BUBYEHHS KYypCY
«IHO3emMHa MOBa (aHrJIiiichKa) 32 Mpo(eCciiHIM CpSIMyBaHHSAM» OYyIyTh KOPUCHUMH ITPH BUBUCHHI1
TaKuX JUCIUIUTIH: «Di3nyHe BUXOBAHHS JITeH 3 0COOIMBUMH NIOTpedamMmu», «MeToauka opraHizaiii
TYPUCTHYHOI POOOTH y 3aKiajax 3arajbHOi CEPEeIHBbOI OCBITHY», «YTpaBiiHHA Yy chepl GiBUUIHOT
KYJIBTYpHU» JJIsl YCHINIHOTO MPOXOJ/KEHHSI HaBYAIbHO-NIEAATOTIYHOI Ta MEJAroriyHoi MpakTUKUA B
3aKiIajjax 3arajbHoi cepeAHbOi OCBiTH; s ycmimHoro ckiuaganus €BI no wmarictparypu,
CTaXyBaHHS 3a KOPJOHOM y paMKax IporpaM akajaeMiuyHoi Ta mpodeciiHoi MOOUIBHOCTI; TpH
HaMMCcaHHI HAYKOBUX CTaTeH, y4acTi B MDKHAPOAHUX KOH(PEPEHIIAX.

2.1Iporpama HaBYAJbHOI THCIHMILTIHI

V cemecTp
Moayas 1.

3microBuii moayan 1. The Soccer

Sansarrs 1. The Soccer Field

3ansaTrs 2. Soccer: Equipment

3ansatrs 3. Soccer: Players

Sansrrs 4. Soccer: Rules 1

Banstra 5. Soccer: Rules 2

3anstTs 6. Soccer: Leagues

3augrra 7. Soccer: Tournaments

3ansarrd 8. Test



3microBuii moxyas 2. The Basketball
Bansrrs 9. The Basketball Court
3ansarts 10. Basketball: Equipment
3ansrta 11. Basketball: Players
Bansrrs 12. Basketball: Rules.
3ansrts 13. Basketball: Leagues
3ansrrs 14. Basketball: Tournaments
3ansarra 15. Test

VI cemectp
Moayas 2.

3micToBuii MoayJnb 3. The Rugby
3ansatrsa 1. The Rugby Field
3anstrsa 2. Rugby: Players
3ansarta 3. Rugby: Rules

3austrs 4. Sports Injuries

3ansatTsa 5. Test

3micTroBuii moayas 4. Petanque
3ansatTsa 6. Petanque Course
3ansrrsa 7. Petanque: Players
3ansarrsa 8. Petanque: Equipment
3ansarra 9. Petanque: Rules of Play
3ansarta 10. Petanque: Tours
3ansarra 11. Petanque: Tournaments
3ansarrs 12. Test

3microBuii moayJn 5. Floorball
Tema 13. Floorball: Equipment
Tema 14. Floorball: Rules of Play
Tema 15. Floorball: Tournaments
Tema 16. Revision

Tema 17. Test

3. CTpyKTypa HABYAJIBHOI JUCHHUILIIHH



Ha3Bu 3MiCcTOBHUX MOAYJIIB 1 TEM

Kinekicts rogun

neHHa Gopma

ycboro | y TOMY YHCII
hi§ npakT | 1ab | iHA | C.p

1 2 3 4 5 6 7

Cemectp V

Moayas 1.

3microBuii moayJs 1. The Soccer
Tema 1. The Soccer Field 5 2 3
Tema 2. Soccer: Equipment 5 2 3
Tema 3. Soccer: Players 5 2 3
Tema 4. Soccer: Rules 1 5 2 3
Tema 5. Soccer: Rules 2 5 2 3
Tema 6. Soccer: Leagues 5 2 3
Tema 7. Soccer: Tournaments 6 2 4
Tema 8. Test 2 2
Pa3om 3a 3micToBuii MmoayJb 1. 38 16 22
3micToBuii moayJn 2. The Basketball

Tema 9. The Basketball Court 5 2 3
Tema 10. Basketball: Equipment
Tema 11. Basketball: Players
Tema 12. Basketball: Rules 5 2 3
Tema 13. Basketball: Leagues 5 2 3
Tema 14. Basketball: Tournaments 5 2 3
Tema 15. Test 4 2 2
Pa3om 3a 3micToBuii Mmoay.an 2. 34 14 20
Ycboro roaus 3a V cemectp 72 30 42

VI cemectp

Monyas 2.

3microBuii moaysn 3. The Rugby
Tema 1. The Rugby Field 5 2 3
Tema 2. Rugby: Players 5 2 3
Tema 3. Rugby: Rules 5 2 3
Tema 4. Sports Injuries 5 2 3
2 2

Tema 5. Test




Pa3om 3a 3micToBuii Mmoayb 3 22 10 12
3micToBuii Mmoayas 4. Petanque
Tema 6. The Petanque Course 5 2 3
Tema 7. Petanque: Players 5 2 3
Tema 8. Petanque: Equipment 5 2 3
Tema 9. Petanque: Rules of Play 5 2 3
Tema 10. Petanque: Tours 5 2 3
Tema 11. Petanque: Tournaments 5 2 3
Tema 12. Test 2 2
Pa3om 3a 3micToBuii moay.n 4 32 14 18
3microBuii moayas 5. Floorball
Tema 13. Floorball: Equipment 6 2 4
Tema 14. Floorball: Rules of Play 6 2 4
Tema 15. Floorball: Equipment and Field 5 2 3
Tema 16. Revision 5 2 3
Tema 17. Test 2 2
Pa3owm 3a 3micToBHii MOIYJIb 5 24 10 14
Ycboro roaun 3a VI cemectp 78 34 44
4. Camocriiina podora
= =
> Ha3Ba Temu ¢ £
ol 5 =
Z 2 g

V CEMECTP




1 3micToBuii moxyanb 1. The Soccer 22
1. CxacT CIOBHUK CIIIB Ta BUPA3iB 3 TEMH

2. YuTaHHA Ta NMEpeKyIajl TeKCTIB 3a CHEIiaNIbHICTIO.

3. [IpoextHa pobota: «IIpoBeneHHs ypoKy Gi3HUHOT KYIbTYpH»

4. IlixroTyBaTH MUCHMOBE MOBIIOMIICHHS Ha TeMy: «OcoOauBoCTI rpu y GyTOOIT
(Bomeiibo, 6ackeT001)», «MOXKIIMBI TPAaBMU MPH 3aHATTI QI3UYHUMHU BIIPABAMU»
Ta Ha BUOIp 3100yBaya.

2 3microBuii moxyas 2. The Basketball 20
1. CxiacTyl CIOBHHUK CIIIiB Ta BHPA3iB 3 TEMH

2. YutaHHA Ta NepeKiiaj] TeKCTIB 3a CIEeIANbHICTIO.

3. Ckiactu nmianor Ha Temy: «Most MOTUBAIIIA 10 3aHATH (PI3BUYHOIO KYJIBTYPOIO»,
«Most MOTHBAIIIS IO BEICHHS 3/I0POBOTO CIIOCO0Y SKUTTS»

4. TlinroTyBaTtu poOJILOBY TPy BUHTENb-YUH1 «BaXIMBICTh AOTPUMAaHHS MpaBHII
rpu y BoJieitbos (6acker601, Gpyroos)»

VI CEMECTP

3 3microBuii moayan 3. The Rugby. Hosi Buau pyxoBoi aktuBHocti (Per6i-5, | 12
¢10p60J1, KOpP 601, MaHHA, MeTAHK Ta IHIII)

1. CkyacT CJIOBHHK CJIB Ta BUPa3iB 3 TEMU

2. YutaHHA Ta nepekiaj CIOPTUBHUX Fa3€THUX CTaTEH.

3. CkyacTy miaJior MK YYHSIMU Ta BUHUTENEM (HI3UYIHOT KYIbTYPH.

4. IligroTyBaTy MUCHMOBE MOBIMOMIICHHS Ha Temy: «OcoOIuBOCTI TpH y perodi-S,
(haop6o, koph6oJ1, TaHHA, TIETAHKY,

4 3microBuii moayan 4. Petanque 18
1. CknacTu CIIOBHHK CJIIB Ta BUPA3iB 3 TEMU

2. UuTaHHA Ta Nepekya] TeKCTIB 3a CIEIiaIbHICTIO.

3. IlpencraBnenns npe3enTaiii «Opranizaiis yemirionary 3 Petanque»

4. Ckiactu mianor Ha Temy: «IIpaBuna rpu y Petanquey, « Typnip 3 Petanque»

5. IlinrotyBaTi muchbMOBE MOBILAOMJICHHS Ha TeMy: «YacTi MOMUIIKU MPH TPl Yy
Petanque», «OcobnuBocTi TpenyBaHHs 3 Petanque» ...

5 3microBuii moxyan 5. Floorball 14
1. CkiacTy CIIOBHUK CIIiB Ta BHPa3iB 3 TEMH

2. UuraHHS Ta NEpeKIaj CIOPTUBHHUX Ia3eTHUX CTaTei.

3. IligrotyBatu mnHcbMOBE MOBIAOMIICHHS Ha Temy: «OcoOMUBOCTI TpU y
Floorbally, «Peabiniramis micns rpu y Floorball» .

4. IIpoexTHa pobOTa y MEXax TEMU

5. MeToau HAaBYaHHA
1. Tpanumiiina MeToauka, WO Mepeadadyae pPO3BUTOK HABUYOK UWUTAHHS
(03HAllOMYOTrO, TMOIIYKOBOrO, BHBYAIOUOIr0), AayJilOBaHHS pPO3MOBHUX TEeM 1
pO3B’si3aHHS NPOOJEMHHMX CHUTYyalllii, YCHOrO MOBJEHHS (MOHOJIOTIYHOTO Ta
J1aJIOT1YHOTO).



2. AKTUBHI METOJIM HABYAHHS B PyCJli KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKH: POJIbOBI IrpH,
€JIEeMEHTH AUIOBUX IMOp, MOJEIIOBAHHA CUTYalllil MIDKKYJIBTYPHOIO CIUIKYBaHHS,
JTUCKYCII.

3. AmnHaniTMYHE ONpAaLIOBaHHS IHIIOMOBHHMX JIKEpPEl 3 METO OTPUMAaHHS
1HopMmarlii, HeOOX1IHOI IS 3A1MCHEHHS TPOPECITHOT NISITBHOCTI.

6. CucTeMa KOHTPOJIIO TA OWiHIOBAHHS

KoHTponpe 3HaHb 1 yMiHb 37400yBadiB OCBITH (IMIOTOYHMH 1 MiIJCYMKOBHIA) 3
HaBYAJIBHOI JUCIUIUTIHA 3AIHCHIOETBCS 3TIAHO 3 KPEIUTHO-MOIYJIBHOK CHCTEMOIO
oprasizaiiii HaBYaJIBHOTO TpOIeCy. PEHTHHT cTyaeHTa i3 3aCBOEHHS JTUCIUTUIIHU
BU3HauaeThes 32 100 O6anbHOIO 1MIKanow. B 0CHOBY KpenUTHO-TpaHC(PEPHOi CUCTEMU
HaBYaHHS 3700yBayiB BHIIOI OCBITH MOKJIAJCHO MPUHIIAII HAKOIMWYCHHS OIIHOK 3a
NEBHUMN NepioJl HaBYaHHA (MOAYJb, CEMECTpP) 1 32 PI3HOOIUHY AISUIBHICTD (B TOMY X
yucii HepopmanbHy Ta iHPOpManbHy OcBiTY). CyMa IMX OI[IHOK BUCTYNAa€ B PO
KUTbKICHOT'O IMMOKa3HUKA SKOCTI POOOTH CTYCHTA.

[ToToyHMI KOHTPOJIb 3aCBOEHHS MaTepiay TUCIHILIIHU MTPOBOJIUTHCS ILITXOM
3aCTOCYBaHHS METOIB YCHOTO a00 IMUCHMOBOTO KOHTPOJIIO, TECTYBAaHHSI, TIEPEBIPKU
CaMOCTIHHOI pPOOOTH CTYAEHTIB, CIIOCTEPEKEHHS 3a HABYAJIBHOK iSUTHHICTIO
CTYJICHTIB.

[TlincymkoBa OIlIHKa BUCTaBISE€THCA IICIS IMOBHOTO BHBYEHHS HaBYaIbHOT
JTUCIUTUTIHM, STKa BUBOJUTHCS K CyMa MIPOMDKHHUX OIIIHOK 32 3MICTOB1 MOIYJII.

o 3aBepIIeHHIO BUBUEHHS KYpCY CTYJEHTH CKIAAal0Th 3aJIiK.

MakcuManbHa KUTBKICTh OalliB, sIKi CTYJEHT MOKe HaOpaTd 3a BCI MOJYJIi
BIIPOJIOBX cemecTpy, ctaHoBUTH 100 GamniB. [lo 3amiky He IOmycKaroThes 3400yBadi,
SKI HE BUKOHAJIIM BCI BHUAM OOOB’SI3KOBUX CAMOCTIMHUX pOOIT, mependadyeHux
po60UYOI0 TIPOTPAMOI0, a TAKOXK MiJACYMKOBa OIlIHKAa SKOTO CTAaHOBHTH MeEHIE 35
OamiB. Skmo cryaeHT HabpaB 35-59 GaniB, TO BiH 000B’SI3KOBO CKJIaJa€ 3aiik. SKIIo
ctyneHT HaOpaB 60-100 OamiB, To 3a HasABHOCTI OakKaHHS IMIIBUIIUTH PECUTHHT
3m00yBad MOXKE€ CKjIadaTH 3amik. J[JIg MigBUIECHHS IMO3UTHBHOI OIIIHKH HAJA€ThCS
oJlHa cripo0a.

Kpurepii oriHioBaHHS BIATNOBiNEH CTYIEHTIB Ha 3alliKy: NPaBUIBHICTB,
TOYHICTh, TIOBHOTA BIJNOBIl; BUIBHE BOJIOJIHHS MaTepiajioM; PO3yMiHHS MaTepiary
KypCy; BMiHHSI HABOJUTH MPUKIIA]TH.

OcraTouHa OIliHKA pIBHS 3HaHb 3 HABYAIBHO! JUCHUILUIIHU CKJIQJA€THCA 3
PEUTHHTY 3 HaBYAIBHOI poOOTH, 71 OIIHIOBaHHS 5KOi mpu3HadaeThes 100 Oais, i
pelTHHTY 3 arecraimii (3amik) — He Outbiie 25% BiJg KUTBKOCTI HaOpaHUX OaiiB 3a
ceMecTp.

ExBiBasieHT OIIHKHU B Oayiax I KOKHOI TEMHU BU3HAYEHO B TaOIUIISIX.



Po3noain 6aJiB, ki oTpUMYIOTH 3100yBayi ocBiTH (3aTiK)

V-VI cemecTp
IlorouHe ouniHOBaHHA Ta camocTiiiHa podora | Cyma 3agik
0aJiB 3a
VceemecTp
ceMecTp
3M1 3M2 CPC 25%  Bin
CyMU
45 45 10 100
HaOpaHuX
VI cemecTp OamiB  3a
ceMecTp
3M3 3M4 3M5 CPC
30 30 30 10
3M1, 3M2 ... —3micToBi MoayJ1i
MosJieHHEBA Tectn | Camocriiina Pa3zom
MiVILHICTD: podota
Haspu ayailOBaHHA,
smicToBHuX Moayaip | TOBOPIHHS,
YUTAHHS,
NIUCbMO
42
3micToBUi MOayInb 1. 3 5 50
The Soccer (10+10+10+12)
3MiCTOBUIN MOAYINb 2. 42 3 5 50
The Basketball
(10+10+10+12)
3MicTOBUN MOAYyINb 3. 27 3 3 33
The Rugby
(7+6+7+7)




3MICTOBUI MOAYJb 4. 27 3 33
Petanque

(7+6+7+7)
3MICTOBUHM MOIYJIb 5. 27 3 34
Floorball

(7+6+7+7)

9. llIkaJia ouiHOBaHHA: HAIOHAJABLHA Ta ECTS

Cyma Garis 3a O1iHKa 3a HaIllOHAJILHOO MIKAJIOK0
BCi BUH Omimka | . eK3aMEHY, KypcOBOTO JUTS 3QUTIKY
HaBYAIBHOT ECTS npoexty (po6otn),
ALIBHOCTI MPAKTUKH
90 - 100 A BIAMIHHO
82-89 B
no06pe
74-81 C 3apaxoBaHO
64-73 D
3aJI0BUJIBHO
60-63 E
HE3aI0BLIBHO HE 3apax0BaHO 3
MO>KJIHBICTIO
35-59 FX :
3 MOKJIUBICTIO TIOBTOPHOTO TIOBTOPHOT'O
CKIalaHHA CKJIaJaHHA
HE3aJIOBLIBHO 3
000B’I3KOBUM
HE3a10B1UJIIBHO 3 IIOBTOPHUM
b
0-34 F 000B’SI3KOBUM ITOBTOPHUM BUBUYECHHSIM
BUBYEHHSIM IUCHUILIIHA TUCIMILTIHH

10. MeTtoanuHe 3a0e3neuyeHHA

1. Po6oua mporpama.
2. TecTn.
4. HapuayibHMii TTOCIOHUK.

5. MetoauyH1 peKOMEeH/1allil 10 BUKOHAHHS CAMOCTIMHUX POOIT.

6. [TutanHs 10 3aIiKy.
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11. OpieHTOBaHMI NEepeIiK 3allUTaHb

. Introduce yourself as a future Physical Education teacher.

. Describe the responsibilities of a Physical Education teacher at school.
. Explain the importance of Physical Education in secondary school.

. Speak about professional ethics in teaching Physical Education.

. Describe effective communication between a teacher and students.

. Describe the main types of sports (team and individual sports).

. Name and describe the basic motor skills.

. Explain the importance of warm-up and cool-down activities.

9.Describe safety rules during PE classes.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22
inj

23.
24,
25.
26.
217.
28.
22.
23.
24,
217.
28.
29.
30.

Define a healthy lifestyle and its main components.

Describe the importance of regular physical activity.

Speak about the impact of nutrition on sports performance.

Explain the role of physical activity in preventing diseases.

Describe how to promote healthy habits among students.

Speak about motivation in sports and physical activity.

Soccer: rules of play

Describe a soccer game. What is the aim of each team?

What does a soccer player wear when playing? What are worn for safety?
Where is basketball played? Describe the basketball court...

Basketball: rules of play

Talk about the equipment that is needed and upcoming basketball game.

. What are some ways to score in basketball? What are some common sports
uries playing basketball?

Rugby: rules of play. What are some positions in rugby?

What are some common sports injuries?

What is damaged when a facture occurs?

Petanque: rules of play

What are some hazards on petanque?

Floorball: rules of play

What is some equipment used to play floorball?

Discuss the methods of teaching floorball.

What are some floorball markings? What equipment is used to play floorball?
What is your motivation to be a teacher of physical training?

What would you like to change in the curriculum?

What is your hobby?

What is your favorite sport? Why?
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